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VHIKQIbHICMb | GIOPIZHACMbCA 8I0 GIOOMUX C8IMOGI 3PA3KIE IAMUHOAMEPUKAHCHKOL ab0 Jic aHeTOMOBHOI Timepamypu.
3asnauaemocs, wjo HiMeybKUll MAIYHULL Peanizm € iICTOPUYHO OeMePMIHOBAHUM | Y Da2amvox c60iX 3pasKkax 8i0obpadicae
MPASMAMUYHUL NOBOEHHUTL 00CBIO I3 BUPAIICEHOIO THPOCNEKMUBHICINIO MA 2YMAHICMUYHOIO CHPAMOBAHICIIO.

Knrouogi cnosa: maziunuii peanizm, nimepamypa Himewuunu, nocmexcnpecionizm, Hosa 06 ’exmuenicmo, @pany
Po, Maccimo Bonmemnenni.

PRYTOLIUK Svitlana. CONCEPTUALIZATION OF THE NOTION “MAGICAL REALISM” IN GERMAN
LITERATURE. The article is devoted to the study of magical realism in German literary criticism, the origins of the term
and its conceptual principles are considered. The author of the article relies on the research of German scientists, in
particular M. Scheffel, D. Kirchner, H. Roland, T.W. Leine, M. Niehaus, J. Schuster and notes the differences and
contradictions in the interpretation of the term, the vagueness of the concept and its heterogeneity. It is emphasized that
the period of formation of the magic-realistic method of writing in Germany in the historical perspective generally covers
the period from 1920 to 1960 and includes the beginning of the era of National Socialism and the Second World War. In
German literature, the term was not immediately established, its assertion and dissemination were hampered by several
factors: first, its contradiction, because it combines semantically opposite concepts — “realism”, which directly correlates
with reality, the true image of reality, and “magical”, based on the supernatural, fantastic, reaching beyond reality,
second, the moment of its origin falls on a rather complex and contradictory period of German history, which is
reluctantly mentioned or silenced; third, magical realism has sometimes been mistakenly identified with the notion of
“Neue Sachlichkeit”. Analysis of all factors shows that the origin and formation of the magic-realistic method in German
literature has its own characteristics and uniqueness and differs from the world-famous examples of Latin American or
English literature. As a result, the author notes that German magical realism is historically determined and in many of its
examples reflects the traumatic postwar experience with a pronounced inrospectivity and humanistic orientation. As an
aesthetic concept, magical realism expands the boundaries of realism: by depicting the objective world in its real
dimensions, it focuses its gaze on the unreality hidden behind real objects.
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IHocTanoBka npo0JieMH y 3arajJbHOMY BHIVISA/I Ta ii 3B’A30K i3 BaXKJIMBHMH HAYKOBHMU
3aBaanHaMu. [lepion ¢opMyBaHHS MaridvHO-peaTicCTHYHOIO METOAY NHCbMa B HIMEIbKii
JIiTepaTypl B ICTOPUYHINA IMEPCIEKTUBI 3arajioM oxoruioe mepiox Bim 1920-x mo 1960-x pokis i
BKITIOYA€ TIOYATOK JTOOM HalioHan-comianiaMy ta Jpyry cBitoBy BiitHy. Qs Himewunnun 1i noaii
MaJd po3Mip MacmTaOHOi KartacTpodu, BCENOTIMHAIOYOr0 KaTaki3My, a TOMYy W YyMOBH
3apOKEHHS 1 CTAaHOBJICHHS MAaridHOr0 peai3sMy Mald CBOi OCOOJNHMBOCTI Ta YHIKaJdbHICTh. B
JiTepatypi TEpMiH «MariyHHN peasizmMy» 3aKpilHuBCs HE 0Jpa3y, HOro YTBEP/PKEHHIO i OMIMPEHHIO
Ha 3aBajii CTajuy JCKUIbKa MPHYUH: 110 Ieplie, HOro CYNepewInBICTh, a/pke TEPMiH caM Mo codi
MOEAHYE CEMAaHTUYHO NPOTWICKHI  TOHATTS: «peaizMy», Mo Oe3MocepeIHbO KOpeNe i3
PCaNIbHICTIO, TPAaBIUBUM 300paKCHHSAM IIMCHOCTI, Ta «MAaridHHii», B OCHOBI SIKOTO HaANPHUPOJIHE,
(daHTacTHUHE, TaKe, 1[0 CATaE 32 MEXKI peallbHOCTI; MO-Apyre, MOMEHT HOro BUHUKHEHHS 1 HACTYITHI
JEeCATHPIYYS TPUTIAIAIOTH HA JIOBOJI CKIIAJHHUN 1 CyNepewINBUI Mepiol HIMEIBKOI icTOpii, po Ky
3rajIyloTh HEoxo4e abo 3aMOBUYIOTh; MO-TPETE, MariyHUi pealizM iHoMi XxiOHO ineHTHdiKyBau i3
MOHSATTSIM «HOBa 00’ €KTHBHICTBY, SIK HACIIIOK, OCTAHHE BUTICHWIO MaridyHuii peamnizm. Jledinimis
MOHATTS HaOyJa YiTKIIMX KOHTYPIB BIPOJOBX OCTaHHIX JECATHIITH, IO TIEperyciM MOB’SI3aHO 3
MOIMYJISIPHICTIO MariyHOro peanizMy B JIATHHOAMEPHKAHCHKIM JiTepaTypi, OJHAK, JIOCI TPUBAIOThH
JHMCKYCil MIOJ0 WOro BH3HAYAIBHUX TapaMeTpiB, HE BHYEPIYIOTBCS CIPOOH OKPECIUTH
nrdepeHIiiiHl mapaAurMaTHYHI O3HAKH JKaHPOBMX (opM MariyHoro peaiismy, 30KpeMa B
HIMEI[bKOMOBHOMY JIIT€PaTyPHOMY IIPOCTOPI.

AHaJi3 0CTaHHIX J0CaiTAKeHb | myOJTikalliii, B IKUX 3a110YATKOBAHO PO3B’sI3aHHA MEBHOL
NMpodJieMH Ta BHOKpPeMJIEHHsI il HeBHUpilIeHUX 4acTHH. JleTaJbHUH aHali3 aKTyaJlbHUX
nmyOuikaliii BUpa3HO 3acBiIYye TEBHHH JEINUT CTYJiH, MPUCBSIUCHUX HIMEIBKOMY MarivHOMY
peanismy. JlitepaTypo3HaBili BH3HAIOTh ICHYBaHHS TaK 3BaHOI «HIMEUBKOI mpoOieMu» B
MDKHApOIHUX JOCTIKSHHSX, 10 «3aMOBUYYIOThH» a00 K «IrHOPYIOTh» Himelbkui minxia (Roland,
2016: 54). 3 HamipoM 3allOBHHUTH IO IPOTajMHY BBaXKAEMO 3a JIOLUIbHE 30CEPEIUTHCS Ha
BHCBITJICHHI MaridvHoro peaiisMy caMe B HIMEIIbKOMY JIiITepaTypO3HABCTBI 1 ciupaeMocsi Ha Tparli
M.1Ieddens, J.Kipxuep, I'.Ponanza, T.B.Jlaite, M. Hixaysa, b. Illedpepa, M.11Iycrepa.

MeTo10 Hamoi CTaTTI € JOCHIKEHHS BUTOKIB TEPMiHY «MariyHUi peanisM» B HiMeEIbKiil
JIiTepaTypl Ta HOro KOHIICNTYyaJbHE HAITOBHCHHS 3 OIJISAY HA HOBITHI JOCHIDKEHHS HIMEIBKOIO
JTEepaTypo3HaBCTBA.

Buksax ocHOBHOro Marepiany J0CJHil:KeHHSI 3 MOBHUM OOIPYHTYBAHHSIM OTPMMAHUX
HAYKOBHX pe3yabTariB. [losBy TOHATTS «MaridvHWil peayisM» MOB’S3YIOTh 13 IEpioloM
HIMEIIBKOTO PaHHBOTO POMaHTH3MY, a came i3 Hoaiicom, KoTpuii y cBoill dimocoderkiit mparri
«Allgemeine Brouillon» («3aranpHa depHeTKa») TOBOPHUTH MPO «MAridHOTO peEANicTa», KOTPH
IIYKa€ «4yn0-00’€KT — 4ym0-o0pa3», Ha BIAMIHY BiJ «MariyHoro imeamictay, SKHH B IOIIYKY 3a
«IyI0-TIE€I0 — 4Yyno-Cy0’€KTOM», IIPOTE HaAalli MPOCIYTOBYETHCSA YACTIIIC MOHATTSIM «MaridHHUN
imeanizm» (Scheffel, 1990: 117).

[NommpenHs # yTBEpKEHHS TEPMIHY «MaridyHUi peani3m» B JiTepaTypi BinOynocs 3HaYHO
MI3HIIIE 3aBISKH MPaIsiM HIMEI[bKOTO MUCTEITBO3HABI Ppania Po Ta itaniiichbkoro mucbMEHHHKA
1 kxypHamicta Maccimo BoHTemmnenmi, ski Maike OIHOYACHO 3acTOCYBalld, SIK 3a3HAYAE
M.1lleddens, «BUTITHYTHH i3 TITUOWHU BUpa3», KOTPHHA, OJHAK, ISl KOKHOTO i3 HUX Ha MOYaTKYy
MaB pizHe 3HaueHHs (Scheffel 1990: 16). @pann Po Brepiie BXUBAE MOHATTS «MariyHUN peatizm»
y Tpalli, IPUCBSYCHI KapTHHAM MIOHXEHChKOro XynoxxHuka Kapma Xaiimepa. Bin 3ramye mpo
MOCTEKCIPECIOHICTUYHUI pyX, KU BHOKPEMHUBCS B KpaiHax €Bpomu, i, Xoua i MICTHTh TEBHI
Meradi3udHi PUCH EKCIPECiOHI3MY, BCE K € YUMOCh abCcomoTHO HOBHM. Y 1925 pomi Bwuiinuia
JIPYKOM 1CTOpHKO-MHCTeNTBO3HaBYA npans Ppanna Po «IlocTekcnpecionisM — MariyHuid peaizm.
[Ipobnemu HOBOrO 00pa3zoTBOpUOro MUctenTBa» (,,Nachexpressionissmus — Magischer Realismus.
Probleme der neuen europiischen Malerei®). Crinpatouncs Ha MECTEIIEKUI KOPITYC TBOPIB MOYATKY
20-x pokiB, @pann Po 3pobmB crnpoOy BIIOKPEMHUTH MHCTENTBO HOBOIO THIY Bij
EKCIPECIOHICTUYHOI0, TTOCTEKCIPECIOHICTUYHOI'O Ta «HOBOI 00’€KTUBHOCTI», HE HAIOJATAI0YM Ha
000B’SI3KOBOCT1 BUKOPHUCTaHHS caMe LIbOro TepMiHy: « MU He HaJlaeMO O0COOIMBOroO 3HAYCHHS Ha3Bi
«MariyHM{ peamisM». Alle OCKUIBbKM JWTHHA IIOBHHHA Oylla OTPHMATH CIPaBXHE 1IM’S, a
MOCTEKCIPECIOHI3M MMO3HAYAE JIUIIE MMOXO/HKEHHS Ta YacOBE BiJHOIICHHS, MU JOJAJH, TICIs TOTO
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SIK KHYDKKA B)K€ BHMMIIIA, OCh 1€ iHIIE. BiH 31aBCs HaM mpuHANAMHI BIYYHIIINM, aHDK «ifcabHUN
pearizm» abo K «BEPU3M», YH «HEOKJIACHII3M», KOTPI JIMIIE YaCTKOBO MPE3CHTYIOTh el pyx. I1ifg
«CIOppeaTi3MOM» PO3YMIEThCS, MOKH 1110, TaKOX Aemlo iHme. CIOBO «MariyHuil», Ha BiIMIHY BiJ
«MICTUYHOT0», POOMThH HATAK Ha TE, II[0 TAEMHHMIIS HE BXOJUTh B 300pakyBaHUH CBIT, a 3aX0BaHa 3a
Hum» (L{uT. 3a: Kirchner, 1993: 18).

Jlo meBHOI ne3opieHTaNil y TIyMadeHHi TepMiHy MPHU3BENU PO30DKHOCTI MO0 BU3HAYCHHSI
MUCTEIBKOT'0 METOJTY 1€ 3 CAMOT0 TOYaTKy (OpMyBaHHs HampsMy B 00pa30TBOPUOMY MHUCTEITBI.
VY 1925 poni B Manraiimi 3a inimiatusu ['ycraBa [apriay0a BinOymnacst BUCTaBKa poOIT XyJ0KHUKIB
mig HasBoro «Neue Sachlichkeity («HoBa 00’eKTHBHICTBY). L{ikaBol0 00CTaBMHOO Ili€l MOIIT CTAIO
Te, IO Ha BUCTaBIli OyJH MpeJcTaBieHi KapThHH, ski @. Po BimHIC 10 MarivHOro peamizmy.

[MoHsATTS «MaridyHU peai3M» Maiike B TUX JK€ YaCOBHX PaMKaX BUKOPHCTOBYE ITANIHCHKHUI
nyomnuer 1 nucbMeHHMK MacciMo bBonTemmeruti, kotpuii, sk migkpecitoe M.Iledddens,
«HE3aJIOKHO BIJ HIMEI[BKOTO iCTOpHMKa-MUCTENTBO3HaBIS Ppanna Po 1 3a 30BCiM iHIIHX
nepenyMoB» aidmoB 1o Heoro (Scheffel 1990: 13). «Te, mo bonremnernti 3HaB npo podotu Po, €
MaJIOMMOBIpHUM. Y HOTo Tparsix, B OyAb-sSIKOMY BHIIAJKY, HEMA€ )KOIHOT0 JIoKa3y 1oro» (Scheffel
1990: 119). Bocenu 1926 poky BonTemnenii pa3oM i3 iTalmiiiCbKUM MTUCBMEHHUKOM, JKYPHAITICTOM
Ta KiHopexkucepoMm Kypiio Mananapre 3acHyBaB B Pumi yaconuc «900» (moBHa HazBa «900»,
Cahiers d’Italie et d’Europe), sikuit BUX0a1B (paHIly3bKOK MOBOIO pa3 y KBapTai 1 MaB [0 YOTUPHU
BunaHHsA y 1926 1 B 1927 pokax. Jlo penkoserii yaconucy Bxoaunu Jxeiimc Ixoiic, ['eopr Katizep,
IT’ep Mak OpnaH. 3aCHOBHUKH MOCTABHIIM TIepe]] COO0I0 METY IMOMYJISpU3YBaTH JIITEPATypy, dKa O
BiZjoOpakaia JyXOBHO-iCTOpHUHY cHUTyamito B €Bpori 20-pokis. [lig kepiBHuITBOM BoHTeMmemnmti
CTBOPIOETBCSI €CTETUYHA MPOTpamMa, sika BPElITi 3100yBae Ha3By «MaridyHUd peanizmy». [ 01oBHUM
3aBJIaHHSM JIITEpaTypy HOBOTO Yacy CTajo CTBOPEHHS HOBOI «ayxoBHOI reometpii» (Scheffel 1990:
13).

BonTemrieiuti po3riisiiaB CBIT SK B3aeMOIi0 JIBOX cdep peanbHOCTI: «réalité extérieure»
(«30BHIIIHBOT peanbHOCTI») 1 «réalité individuelle» («iHauMBigyanbHOI peanbHOCTI»), SKi TBOPSTH
nikicHicTh, a00 )k «monde habitable» («cBiT xuBoroy) (Llut. 3a: Scheffel, 1990: 13). 3aBmanus
JITEpaTypy MOJsArae y CTBOpeHHI «nouvelle atmosphére» («HoBoi atmocdepu») 1 30aradcHHi
«monde reél» (00’exTHBHOTO CBITY) 3aBIsikM «monde imaginaire» («cBiTy ysaBu») (Lut. 3a:
Scheffel, 1990: 14). 3a momomororo ysiBH, sIKii BIIBOIUTBCSA IEHTpPaJbHA PO y TBOPYOCTI,
HEOOXiJIHO CTBOpIOBAaTH HOBI Midu Ta nereHau. Po3MipkoByroun mpo HOBY (opMmy peamnizmy B
MuUcTelTBi, boHTenmemn BUKOpUCTOBYe TOHATTA «réalisme magique». O3HaYeHHS «MaridyHHii», B
TAKOMY BHIIAJIKY, PO3TIISAAIOCS 3 ABOX PAaKypCiB: MO-TIEpIIe, SIK MOCh «3araJKoBey», TaKe, 10 «He
MOXIIMBO TIOSICHHTH, IO IMPHXOBaHE 3a peuamMu», OJHAK, IO MOXE CTaTH 3PUMHM 3aBJSIKH
«OCOOJIMBO TOUHOMY 300pa)KEHHIO», a MO-JIPYTE, SIK «3JaTHICTh MUTIISI BCTAHOBIIIOBATH 3B’ SI3KH MK
BiJIaICcHUMH pedaMm i «cTBoproBatu ceHey (LuT. 3a: Scheffel, 1990: 16).

HesBakaroun Ha 3akiiajieHy ByKe B caMili Ha3Bl CylepewIMBICTh TEPMiHY 1 AMCKYCIl 110710
HOro BHKOPUCTAHHS, MaridyHWN peani3M BUSBHBCS JIOBOJI (OKHBYYHUM», MPO IO CBIIYUTH HOTO
MOIIMPEHHST B IHIIMX HaIliOHANBHUX JiTeparypax. OcoOliMBe Miclle MaridyHui peani3M TOCIB B
JMaTHHOAMEPUKAHCHKIN JiTepaTypi micis myomikanii ece @. Po nmpo mocTekcnpecionism, mepekiay
saKoro icnanchkor 3aificiuB Optera i accer «Revista de Occidente». 3 30-x pOKiB MOHSATTS
IHTErpyBajocs B JaTHHOAMEPUKAHCHKY JIiTeparypy sk realismo magico abo x real maravillosso i He
Jie HaOyJo MeBHOI aBTOHOMHOCTI, aje ¥ crano (pakTopoM KOJNIEKTUBHOI 1IGHTHYHOCTI. 3aBISIKU
TBopaM Anexo Kapnennepa i ["a0piens [Mapcis Mapkeca MariuHuil peaism 1modaji iieHTH(PIKyBaTH
13 TIEBHUM TEOKYJILTYpHUM TipocTopoM (Roland, 2016: 53).

CyuacHi AOCHIIHUKH BUPI3HAIOTH TPH «(a3m» B CTAHOBIICHHI 1 pO3BUTKY MariyHOTO peaizmy
(Stefanovi¢, 2019: 22). Ilepma ¢aza mounnaeTbesi B HimeuunHi B 100y Baiimapcbkoi pecryOiiky i
IPYHTYETbCS HA TEOPETHYHHMX TIpAISIX HIMENBKOro KpHUTHKa-MucTenTBo3HaBlsl @Dpanna Po, 3
iMEHeM SKOro OUTBIIICTh IMOB’s3y€ caMe BHHHKHEHHsS TepMiHy. Jpyra dasza nabupae oOepTiB B
COPOKOBHX pOKax XX CTOJNITTS i OXOIUTIOE TEpioJl eKCIaHCii iclaHO-aMepUKaHChKOI JiTepaTypH
(Anexo Kapmentbep, Mirens Anxenb Actypiac, Ayrycto Poa bacroc, Xoce Mapiss Aprenac,
Iaopiens Iapcis Mapkec, [3a0ens Anbenne, Kapimoc ®@yentec und Xyan Pynedo). Tpers ¢asa
MOYMHAETBCS BiJl COPOKOBHX POKIB, BKIIIOYAE IT'STICCATI, «KOIW MAaridyHW{ peamizM 3700yBac
BU3HAHHS SIK IHTEpPHAIIOHAIBHUN CTHIL OMOBifi». IIpencraBHWKamu Tperboi (asd MariyHoro
peanizmy BBaxatoThcs ['tonTep ['pacc B Himewuwnni, Toni Moppicon B IliBHiuHili Amepuni, ben
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Oxkpi B Hirepii, Canman Pympui B Ianii, Anmkena Kaprep B Anrmii, €Breniii 3amsatia B Pocii,
Xapyki Mypaxkawmi B SAnonii, Maitkn Onnamke B Kanani, Makcun Xonr Kinrcron B Kurai, Itano
Kansino B Itamii ta iH. (Stefanovié, 2019: 22.)

IpyHTOBHI i BCEOXOIUTIOIOYI Tpalli 3 Ii€i NpoOaeMaTUKH 3’ SBJIAIOTHCS JIMINE 3 KiHIA
HIicTaecATUX POKIiB. IIpuKMETHUM TakoX € 1 ToH (hakT, II0 3aliKaBIECHHS MAaridHHM peaIi3MOM
MTOCUJIIOETHCS 1I0pa3y «IIiCs KPU30BHX IEPiofiB i/a00 B mepiofu Cy0 €KTHBHO-IHTPOCHEKTUBHUX
teugeHmiin»y (Kirchner, 1993: 29). Ha nymky M. Kipxuep, «meski i3 HaWKpalqux 1 HaHOLIbII
3MICTOBHMX Ipallh 3 MaridyHoro peajgizMy OyJIM HAIMCaHl 3aKOPAOHHUMM ICTOPHKAMH JIITEPATYPH,
KOTpUM HE MOXHa OyJI0 MOPIKHYTH B OO0 €KTHMBHIM OLIHIII Hi 4epe3 MOYYyTTS BUHHU, HI 4epes
ocobucty Biapasy ao emoxu» (Kirchner, 1993: 29). VYci HayKkoBIli KOHCTAaTyIOTh pPO30DKHOCTI Ta
MPOTUPIYYS IOJI0 TIIyMaueHHsI TEPMiHY, a MariyHUNA peani3M OMUCYETHCS SIK JITepaTypHU METO/,
KOTpUH «abo TMCHUXOJIOri3ye (aHTUpalliOHAIbHMI) Mid, abo X JgomoMara€ BUPa3sUTH — SK 1
croppeatisM — TeMHI Ta ippalioHalIbHI IPOLIeCH JIIIChKOI (mig)cBimomocTi» (Leine, 2018: 31).

[Ilono HIMENBKOr0 MAariyHOro peanizMy, TO HOro 3apOo/KEHHS 1 PO3BHUTOK MAa€ CBOE
iCTOpUYHE MIAIPYHTS 13 XapaKTepHOI HOMY aTMOc(eporo 1 COLIOKYIbTYpHHUMH YAHHHKAMH, SKi
BIUTMHYJH 1 Ha opMyBaHHs camoro peHoMeny, i Ha #oro penemnmito. Jopic Kipxuep opieHTyeThCsI
Ha iICTOPUYHI MapKepH 1 pO3IIsAae CTHIIb MAaridyHOrO peati3My K BIATYK Ha MOJIi JBAISTHX POKIB
(Kirchner, 1993: 8). BoHa migkpecitoe, 10 IUIAHUNA IPYHT IS 3aPOPKEHHS MariuHoro peaizmy
crBoprin came 20-ti pokn XX cr.: «Hacminku [lepmioi cBiTOBOT BiliHHM, 8 TAKOX po3dapyBaHHS B
HeockoHauiii BaliMapchkiil JeMoKpaTii mpHU3BeH J0 perpecii Ta peaxiii JIiBUX iHTEIEKTyalliBy, a
MariyHuii peayiisM — I «BiJIOBiJIb HA TParHeHHs OKPEMHX MHTIIB MPOOHUTHUCS JI0 CHPABKHBOT
JIMCHOCTI 1 JicTaTHCA Yepe3 €CTeTUYHHH aHTHKOHIICNIT JI0 HeMOPYIIHUX LIHHOCTeH B atMocdepi
rinmeprpodoBaHoi BipM y TOCTYN Ta MaTepiaiisM y OypKya W OJHOYACHOKI BTPATOI LTIO3iH y
MUTIIB Ta iHTenirennii» (Kirchner, 1993: 19).

He 3anepevnum € Takox GaxT OJU3BKOCTI MariyHOro peaiizmy 1 «HOBOI 00’ €KTHBHOCTI» —
HanpsaMy, o 3apoauBcs y 20-Ti 1 OyB CIIPSIMOBaHHH «IPOTH YChOTO Cy0’€KTUBHOTO, EMOIIIIHOTO,
II’SIHKOTO, YTOIIYHOr'O, 1 B TIEBHIA (opMi eK3aIbTOBAHOTO», 13 «pPaJAMKAIBHUM IParHEHHSIM
peanbHocTi» (Scheffel 1990: 74). Vloro npeacTaBHUKHM TTOMIMPIOBAIN TEHACHIIIO 0 00’ €KTHBHOTO
300pakeHHS» B MHUCTEITBI, KOTpa B HIMEIBKIH MOBI NepenaeTbcs MOHATTAM «sachlichw, 3Bimcu
HasBa Hanpsmy «Neue Sachlichkeity — «HoBa 00’€KTHBHICTBY. OCOOIHMBICTIO TAKOI'O MUCTEIIBKOTO
X0y BBaXKaeTbesi Qikcamis yBaru Ha peui («Sache»), a He Ha i1 peduekcii. Mixaens Hixayc
BHU3HAYA€ 3arajbHi O3HAKH METONY TaKUMH TIOHATTSAMH, SIK «aHTHEKCIIPECIOHI3M, OHOBJICHHS
HATYpaJiCTHYHUX TO3UIlif, TBEpe3uil crocid mHuchMa, CTHIb PEMOpPTaxy, IOBEPHEHHS [0
CYCHUTBHOI AICHOCTI, BUCOKA OI[IHKA JIOKYMEHTapu3My Ta aHTurcuxonorism» (Niehaus, 2016: 67).

[MapanokcalbHUM YMHOM CaMe aKIeHT Ha MOBCSKICHHUX 00’€KTaX, OKPEMUX KOHKPETHHX
JIETaJIsIX JI03BOJIUB PO3IJICAITH B HUX MPUXOBAHHMM 3MICT, MariYHMM MarHeTH3M OYJCHHUX peueH.
Sk 3a3nauae Lleddens, «came 00’ €KTHBOBaHE BHOKPEMIICHHSI peyi, mo30aBieHe ycix aTMocepHux
CJIEMEHTIB, BIIYCKa€ 4Yepe3 YOPHHUU XiJ IppallioHaJbHHH MOMEHT B MHUCTCITBO», 3aBISKH LbOMY
MPUIOMY MPEIMET 3Ma€ThCs «4yKuM 1 3araakoBum» (Scheffel, 1990: 75). Came Take 300pakeHHS
TPaKTYeThCs PO Ik «Maris mpeaMeTHOCT», a O3HAYCHHS «MaTrTYHHI MiJXOTUTFOETHCS CY9aCHUKAMHU
1 BAIKOPHCTOBYETHCS B KOHTEKCTI HOBOTO peallizMy, Ik CHHOHIM JI0 3araJIKOBOT0, TAEMHUYOro. Taky
0COONMBICTh «HOBOT 00’ekTHBHOCTI» KOoHcTarye 1 [I. Kipxuep: «Uepe3 00’ekTHBAIIIO 1 30BHIIIHIO
KOHIICHTPAI[il0 Ha TMOBCAKICHHMX MpPEIMETax 1 JIIOAAX Ied MHUCTCHBKHI HampsMOK CIpOOYyBaB
nepeaaTd JIMCHICT HaJA3BHYAaHO BHPAa3HO, IMYPUCTUYHO 1 CTATHUYHO, II00 3aBASKH LBOMY
npoOuTHCS 10 OUTBINI y3arallbHeHUX, MPUXOBaHUX B INIMOMHI ocHOB 3HauyeHHs» (Kirchner, 1993:
19). Oagnak He 3BakalO4M Ha OJIM3BKICTH 1 NMEBHHMH 3B’A30K, HE MOXXHA OTOTOXKHIOBATU «HOBY
00’€KTHBHICTBY 1 MaridyHW{ peaii3M, OCKUTbKM OCTaHHIA € «peakIicl0 Ha MaTeMaTUYHO-TBEpe3y
cTopoHy HOBOI 00’ exTrBHOCTI» (Kirchner, 1993: 38).

PyxoBi B Oik MariuHoro peanimy CHPHSUIM 1 JWUCKYCii, sIKi BUHUKIM HaBKOJIO «HOBOI
00’€KTHBHOCTI». MMUCTEIbKUI HANpsM BHKIMKAB CYNPOTHB B IHTEIEKTyaJbHOMY KOJi, IO
yTBOpuIiocst HaBkoio daconucy «Komona» (,,Die Kolone®) ta #ioro 3acHoBHuka Maptina Parike.
Bin pimyde BHCTYNHMB TNPOTH «HOBOI 00 €KTHBHOCTI», KOTpa, Ha HOTro JYMKY, «IIPHHHKYE
MUCbMEHHHKA JI0 peropTepa, a OTOYESHHS IPOJIETapiB MPOIarye sik YyTTEBUH CTaHIIAPT CY4acHOTO
nucbMercTBay (Lut. 3a: Kirchner, 1993: 13).
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He MeHI BaXJIMBMM acleKTOM y BUBUEHHI MariyHOro peajizMy € Horo nepioausailis adbo x
BHU3HAYEHHS MiCIlSl B ICTOPUKO-JTITEPaTypHOMY IPOIleci, [0 HEMUHYYE 3adinae mpodIeMy TSTIOCTi
HIMEIBKOT JIiTepaTypH Ta ii pO3BHTOK B YacCH HAIMCTCHKOI JUKTATypH, TOOTO B 1933 — 1945 poku.
Ile nmuTaHHs J0CI 3aMINAETHCS ASTIKATHUM 1 OONIOUNM, a JesKi TBOPU MaridHOro peaiizMmy IbOro
nepiogy morpanmmiu B 3ab6yrTa. Himenpkuit miteparypossaseun M. Illyctep Hamomsrae Ha
NPUAHATTI el MpO HENepepBHICTh JiTepaTypHOro mpomuecy 3 20-x pokiB 1 go kiHosg 40-x.:
«HesBakaroun Ha nepioJ] HaIliOHATI3MY HIKOJIHM HE 3HUKAJIM MOJICPHI TEXHIKH MUChMa B JITEpaTypi,
sika 3’sBJIsIach 1 Oyia omyOiikoBaHa B HiMewuuni. [...] A MoxepHi3Mm micis 1945 poky OyB Ou He
MUCITUMIM 0e3 TpaHcopMaIlliii, siki BoHa 3a3Hana npotsarom 1930-x» (Schuster, 2016: 34).

BaxJTMBUM YMHHUKOM Y KOHIENTYAaJi3allil MOHSTTS «MariyHuid peani3my» CTald ITUCKYCii, siKi
BEIWCS B JIPYrid TOJNIOBHHI COPOKOBHUX POKIB B JIiTEpaTypo3HaBUYMX Kojax HiMeddywHH.
KaranizaTopoMm cyrepeuky cTajia mpais OJHOrO i3 3aCHOBHHKIB «['pymu 47» 1 BUAABIISI YaCOIUCY
«Der Ruf» I'anca Bepuepa Pixtepa «Literatur im Interregnum» («Jlirepatypa MiKBIQAIS),
onyOmikoBaHa y 1947, B sKili HaroiomryBajocs, II0 BTedYa JITEPATypH «y JICH CAMOTHOCTI», «B
ippeaJbHICTB» CTalla BIIMOBIJI0 HAa  COIIaIbHO-€KOHOMIYHY, TMONITHYHY Ta JYXOBHY
HEBU3HAYCHICTh JBAJIATUX POKiB. BiH akileHTye Ha 3apo/pKEHHI HOBOro Thimy peanismy: «Lle
KpHBaBH Pe3yJIbTAT HAILIOTO Yacy i HAIIOTO YKHTTS, 116 CyMHIBHICTh HAIOT JyXOBHOI €K3MCTEHIIII 1
HEMEBHICTh HAMIOTO JIyNIEBHOTO CYM STTS, WIO WIMHOCHTh WOTO 13 YHUCTOTO CIPHHHATTS
00’eKTUBHOrO B Mariune. | mei peasism nyxe BimajaeHHH Bia peaniaMmy nomnepenuboro» (Lut. 3a:
Kirchner, 1993: 20). Pixtep mimkpeciroe, Mo CBITOBIAYYTTS MOKOMiHHSA 20- X POKiB OJM3BKE JI0
aNoOKATINTHYHUX HACTPOiB MOKOMiHHA michas Jpyroi cmirooi BiiiHu. Lle mosicHIOE pPO3KBIT
MAariyHoro peaji3my B IepIIi MOBOEHHI POKH. 3aBJaHHS XK JITEpAaTypH HOBOTO MEPioNly MOJSITaE B
«be3mnocepeTHLOMY PEaTiCTHYHOMY BUPaXKEeHHI, 00 3pOOMTH BUAWMEM ippeaibHe, MIPUXOBaHE 3a
JIHCHICTIO, ippallioHalibHE — 32 PEAIBHICTIO, a 32 BEIMKHMHU CYCHUILHUMH TEPETBOPECHHSIMH —
nepeTBopeHHs JoauHU. OXOMUTH 1 300pa3uTH KUTTS HAIIOl 100U [...] K I[UTICHE — IIe, HAIICBHO,
Te, 110 MOXKHA Ha3BaTH peali3MOM a00 MariuHuM peali3MOM, Yd 00 €KTUBI3MOM, 1 € HIYMM IHIIUM,
SK BHXOJIOM 13 BaKyyMy HaIIOro 4acy J0 Hooi aiicHocti» (L{uT. 3a: Kirchner, 1993: 20). PixTep
aKIEHTYE Ha HeMepepBHOCTI JIiTepaTypHOro npoiecy B HimeuunHi Ta yTBEpIHKY€E TyMKY PO T€, 110
HE MOXXHA TOBOPHUTH Ipo «tabula rasa» B HiMeNbKil JitepaTypi micns 1945 poky. Bin BigmexoBye
JiTepaTypy «HOBOI TeHepallii» MMOBOEHHOTO 4Yacy BiJ IiTepaTypd BHYTPINIHBOI 1 30BHINIHBOT
emirparii.

3HaKkoBUMH B JAMCKycCisix 50-x pokiB cramu mnpaiti Jleonapma ®opcrepa. Bin Bu3Hauae
«Marito» SIK «3HaHHS MPO TAEMHI CHJIM», B OCHOBI SKUX YSBJICHHS, IO yCi MPHPOAHI sSBUIIA i
JIIOJMHA TIepeOyBalOTh Y TAEMHHUYUX CTOCYHKax, a MariuHU{ peasi3M, sIK METOJ IMHChMa, BBAKAE
MICUXOJIOTTYHO BMOTHBOBAHOIO CIIPOOOIO0 PO3KPUTH CYTHICTHh JIIOAWHU «3 ycima ii rmuOuHamm»
(Forster, 1950: 87). «Bimxoasuu Bix pamioHai3My MH IyMaeMO 3HOBY IPO IppallioHaJibHE —
noparioHansHe — Hayky. Tak 3pemToro i pobumu pomaHTUKH. [...] IxHiMu crimamu B Hami gmi
i croppeamicta» (tam ske). Dopcrep BH3HAYAE TPU NUISXH BiOOpaKEHHs JIHCHOCTI: «I10
nepiie, ajanTamis i TIyMadeHHs: cTapoi Midoorii [...]; mo apyre, CTBOpEHHs YSBHOTO CBITY; MO
TpeTe, OCATHEHHS 1 TIIyMa4yeHHs 30BHIIIHBOTO CBITY y CBiTNI mifcBimomoro. Lle BiacHe i € Te, 1o s
po3yMito mia «MmaridHuMm peanismom»» (Forster, 1950: 87). Posrmsgaroun MaridHuii peaniism 3
Mo3MIi# mcuxonorii Ta ¢imocodii, Popcrep mocunaerscs Ha BueHHs I. FOHra, 3rigHo 3 SKHM
MEBHUH apXETUITHHIA JOCBIA HAJEKHUTh J0 KOJCKTHBHOIO IiJICBIIOMOrO JIOACTBA BIIMOBIIHOTO
KyJIbTYpPHOTO Kojia. BiH poOMTh BHCHOBOK, IO «palliOHAJBLHO CBiOMa JIFOJMHAY» CIUPAETHCS HA
rMOOKO 3aX0BaHi PiBHI CBiOMOCTi. MariuHuii peani3M CTBOPIOE TEBHHI HOBHH CEMaHTUYHUN
MPOCTIp, JIe TIePETUHAETHCS MIHCHICTD 1 Mid: «Bce € ckpi3b: Mid XuBe B HAC, SK i MpajJaBHi CHIIH
MPHUPOAHU, TPO SIKI MU TaK JIaBHO 3a0ynu, MO CTBOpPHIU aToMHYy O0oMOy. Lle i € ceHc mariuHoro
peainisMy, sIKHi BiH MMOK/Iaa€ Ha Hac, — 3pooutu BucHOoBKU» (Forster, 1950: 99).

[leBHMM MiZICYMKOM yCiX TONEPEAHIX ITUCKYCili HABKOJIO MAariyHOTO peayizMy crajia Mpars
M. lllepdens «Magischer Realismus. Die Geschichte eines Begriffes und ein Versuch seiner
Bestimmung» (Scheffel 1990), B skiii BiH KOHCTaTye cX0XicTh jiTepaTypu 20- X pOKiB Ta MEPIIOTO
necaThmiTTs micist Apyroi cBiToBoi BiiHH: «TyT i TaM MOXKHA CITIOCTEPIraTH JyKe CXOXKe OIMHCaHUuH
cydacHUKamu (GeHoMeH. Jou TPOKHIAIOTBCS BiJ «CI'SHIHHS» 1 «3acHilUICHHS», UIYKAalOTh
«TBEPE30» 1 «O0’EKTHUBHOY», MO0 YIEBHUTHUCH, IO €»», 1 BIIKPUBAIOTh IMOCH «MaridHe» B
peanbHOCT» (Scheffel 1990: 109), a Tomy, WIIIKOM JIOTIYHHM BHJA€ThCS TOW (AaKT, IO
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MPEICTABHUKN 000X MMOBOEHHUX MOKOJIIHb MIIXOMUIIH 11€ TIOHSATTS, HABITh SKIIO BOHY MIILTH KOXEH
cBoiM mnIIXoM. CTWUIBOBMI HampsM, M0 BHHMK y 20-Ti pOKHM, HaMaraBcs IO€IHATH
«00’E€KTUBHICTBE» 1 «UyZ0», «MAarifo» Ta «peanxi3M», BHIUBCI B «OCOOIUBY (OPMY OIOBIIHOTO
CBITY», a HOTO BIUIMB MOXKHA CIIOCTEpiratu ax 10 50-X pokiB. ABTOpH, SKi CTaIH MPEJCTaBHUKAMU
[OTO HAIPIMY, HAPOIMIIUCS HA 37aMi CTONITTS 1 CTBOPHIIM MEBHE IHTEIEKTYaIbHE KOJIO HABKOIO
yaconucie «Komona» («Die Kolone»), «binuit Bopon» («Der weille Rabe») i HaBkoiO BHAaBIS
Bikropa Otro Cromrica. Takum umHOM, 3a3Havae llleddens, mounnaroun 3 uvaciB Belimapchkoi
pecryOIiky, 1 B 4acu HamioHanisMy B HimeuunHi 3’SIBISUTHCS TBOPH MHCHhMEHHUKIB «MOJOAOI
reHepalii», sKi «B )KOJHOMY BUMNAJKy HE MUcAIlM B IIyXJay, a 6arato mybmikyBamucs» (Scheftfel
1990: 110).

M. lllepdeny ogHUM i3 MepHIIMX CIPOOYBAB OMUCATH i7€aIbHO-THIIOBI O3HAKH MarigHOro
peaiizMy, CIMPAarOYUCh Ha TEKCTH, 10 3’sBUIMCA B mepion 3 1917-ro mo 1954 poky, cepen akux
pomanu Epncra FOnrepa («Das abenteuerliche Herz»), ['epmana Kazaka («Die Stadt hinter dem
Stromy»), Epucra Kpoitnepa («Die Gesellschaft vom Dachboden», «Die Unauffindbaren»), ®pino
Jlamne («Am Rande der Nacht», «Septembergewitter»), I'opcra Jlanre («Schwarze Weidew,
«Ulanenpatrouille»), Binsrensma Jlemanna («Der Bilderstiirmer», «Die Schmetterlingspuppe»),
Mapru 3anbdensn («Pan ging voriiber») Ta iH. OkpiM «3akpuToi (HOpMH OMOBiAI», KOTPY BiH
Ha3MBa€ BHPIIIAJLHOW JU(EPCHIINHOK O3HAKOI TEKCTIB I[bOI0 «OMOBITHOI'O CTHJIIO», BUCHHI
BUPI3HSIE TaKi 03HAKH (IKTHBHOTO CBITY: coMmocenHicmb (TOOTO JHUIIE OJTHA «CHCTEMa PealbHOCTI»,
IO Bimpi3HsE 11 Bil (aHTACTHKH, IO PO3ipBaHA MK JIBOMa CHCTEMaMH{ BIOPSIKYBAHHS CBITY);
nouamkosa peanicmuynicms (Ma€Thbcd Ha yBa3l MpsiMa KOPENAIis i3 Cy4acCHHM MOBCSKICHHUM
NOCBIIOM); cmabinbHicmeb («KOTHOI HEBH3HAUYCHOCTI, sika O OOIpyHTOBYBaJach (OPMOIO
300pakeHHA»); HACKpi3Ha Oegopmayis peanicmuynoi cucmemu 6cepeOuti (KTAEMHHUILD» TaKUM
YHMHOM IHTETPOBaHA B CBIT OMNOBIi, IO «IIOPSIOK BUAMMOIO» 3arajioM 37a€ThCsS apaJioKcoM i 1e
30MBa€ 3 TAHTENUKY; IHTErpallis «TAEMHHI» JIOCATAETHCS 3aBISKUA TEBHUM «IIOBTOPIOBAHUM
(hopMaTbHUM 1 3MICTOBUM 3ac0o0am», KOTPi «MapKyloTh crielH(pIuHIA pelbedy XyT0KHBOTO CBITY
(Scheffel 1990: 111). 3acobamu, 10 CTBOPIOIOTH TaK 3BaHY PENbEPHICTH TEKCTY, Ha IYMKY
leddens Bucrymarors: 1) y3araibHeHHS 1 HEBH3HAYCHICTh paMKoBOI iHQopMarii; 2) cyBopa
00’€KTHBHA 3aroCTPEHICTh, KOTpa YHEMOXJIUBIIOE Oyab-sKE IEPCHeKTHBHE (OKYCYBaHHSI,
3) MoTHBH 3aHemany (XBOpOONWBOCTi), aTMocdepa THUCKY i 0OCOONMBOTO CTaHy HPOCBITICHHS
CBIZIOMOCTi TEpPCOHAXIB; 4) TSOHKIHHS JO CTaTUYHOTO, MIHIATIOPHOTO Ta IJMIIIYHOrO, BOJHOYAC
«HEHMOBIpHE» YB’S3HEHE «B TEHETaX CYMHOI'O»; 5) YTBEPJKCHHS BEIUKOTO BCEOXOILTIOIOUOTO
Cyroyioccsi, «BHCOKOTO CEHCY» YChOTO ICHYIOUOTO Y MOBIICHHI OIOBiflada, a 3 TEPCIEKTHBH
MEPCOHAXIB — JOCBIJ MOIJIALY, IO OXOIUIFOE BCE IUIICHO 1 TAEMHMM YHHOM IIOETHYE
nporunexnocti (Scheffel 1990: 111).

Ha mymxy M. lledddens, B MarivHo-peaqicTHYHAX TEKCTaX «PeajiCTUYHE» BTpayae CBOE
3HAYCHHS, a «MariyHuil» KOMIIOHEHT HaBIIaKH Ha0yBae Bard. Y CBOEMY BU3HAYEHHI MaridyHOro BiH
BUIsE Taki o3Haku: «CyTHOCTI, EeHOMEHH Ta MPeAMETH MOXYTh TYT OyTH OJHOYACHO i CAMUMH
co0or0 W IHIIMMH, KaTeropii mpocTopy i uacy, Ha BiIMiHY BiJi palliOHANTBHO BIOPAJKOBaHOL
KapTHHH CBITY, CHOpHUHMMAalOThCs sK mnpoHMkuBi («durchldssigy), mpupomHe 1 HaANPUPOAHE
MOB’s13aHI HEPO3MUIBHO 1 CHPUHMAIOTBhCS SIK «MaridyHe mijge». MIKpOKOCMOC Ta MaKpOKOCMOC
nepeOyBaroTh y 0e3nmocepe/lHbOMY CEMAaHTHYHOMY B3a€M03B’si3Ky. CHMBON 1 peajbHICTb
3IIUBAIOTHCS B OJHE, «II€ €» 1 «IIe 03HaUae» BKe He € okpeMuMu pedaMuy» (Scheffel 1990: 67). Taxe
BHU3HAYEHHS, OJIHAK, HE JIO3BONIIE BIAPI3HUTH I[edl ippamioHalbHUI TUIACT HApaTHBY Bij
CHUMBOJII3MY, EKCIIPECIOHI3MY YU CIOppeatizMy.

VY cBoiii nizHimii npani [ledpdens Bu3HAYae MarivHO-peaniCTHUYHUI METO]| THCHhMa SIK
«HOBHH peai3M, KOTpHUil mapaoKcalbHUM YHHOM 00’ e€qHye 00’ ekTuBHICTD («Sachlichkeit») 1 uyno
(«Wunder»), pamionanpHicTh Ta ippamioHanbHey» (Scheffel 2000: 526). Illomo ocobauBocTei
HApaTHUBHOI CTPYKTYpPH, TO BiH HABOJWTH TaKi O3HAKH, SIK «HEBH3HA4YECHI 4acoBa i MPOCTOPOBA
JIOKaJTi3allis», «HEMOBHA Kay3aJlbHa MOTHBAIlisS OMOBiMAI»;, «MOTHBH XBOPOOJHBOCTI, EMOHI3aIlis
MOOYTOBUX TPEIMETIBY»;, «YTBEP/PKECHHS B OIOBiJi TAEMHOTO CEHCY, TPAHCICHJICHTHOI, ane He
3aBKIM PEIIriiHO OOIPYHTOBAHOI BIOPSJIKOBAHOCTI JIHCHOCTI»;, Ha pIiBHI IIHOBMX 0CI0 —
MepEeKUBAHHSA OCOOIMBOr0, HE30arHEHHOTO JOCBIAYy, IO IPU3BOIAWTH JO «BTPATH OYIb-IKOI
CTPYKTYpPOBaHOI MEPCHEKTHBH 1 TMOB’S3aHE YaCTKOBO i3 MOYYTTSIM BiJIOCOOJIEHOCTI, YaCTKOBO i3
3MUTTSAM ychoro cymoro B eamue Iinme» (Scheffel 2000: 526). Oxpim Toro, BiH Big3Hadae y
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MarigHoMy peaii3Mmi Taki OCOOJMBOCTI: 3 OJHOrO OOKYy — MparHeHHs 10 T'apMOHIi 1 CTaJoro
MOPSIZIKY, 3 IHIIOTO — JO Xaocy Ta PYHHYBaHHSA. | SIKIIO peani3M CTBOPIOE MiAIPYHTS JUIS
(dparMeHTH3aIlii TPEIMETHOTO CBITY, TO MariyHe JUBHUM YHHOM CIpHs€ TapMoHi3alii i OanaHcy
(Tam camo).

HoBuii iMmynbc y BUBYEHHI MariqHoro peajiizmy, i HIMEIIBKOT'O 30KpeMa, Jlajia KOJICKTHBHA
moHorpadis «Poetologien deutschsprachiger Literatur 1930-1960», sika puiinuia B 2016 poi. Oqun
i3 aBTOpiB mpai, ['yoepT Ponana, KOHCTaTye BIICYTHICTh CHCTEMHOTO i 1002 IbHOTO OCMHUCIICHHS
MariyHoro peanizMy sK SIBHILA Y CBITOBid jiTepaTypi i Bi3Hauae (akT irHOpyBaHHS HIMELLKOTO
BHECKY B MOro CTaHOBJICHHS 1 po3BUTOK. Ha choromHi, 3ayBaxkye JOCIIAHHMK, IMOHATTSA MaridHoro
peaiizMy cTajio «BCECBITHIM (DEHOMEHOM 3 IIMPOKHM ITOTEHIIIAJIOM YHIBepcasi3allii», 1110, Ha Horo
JIYMKY, TIPU3BENO JI0 «PO3MHUBAHHS TEPMIHY» 1 «3aBell0 B KOHIENTyabHUH rimyxuii ky» (Roland
2016: 54). Pomannm ¢ikcye Ha T1100aJbHOMY pPIBHI «BCEOXOILIIOIOYY Tomojiorito Magical
Realism/realism magico, 3 ogHOro 00Ky, i3 MOCTKOJIOHIQILHOIO JIITEpPaTypolo, a 3 iHIIOro — 3
€CTETHKOI0 MOJICPHI3MY aX JI0 MOCTMOJCpHI3MY» (Tam 3xe). Ha mporuBary nboMmy, HiMmellbKe
ICTOpUYHE JIITEpaTypO3HABCTBO BIHOCHTH MAridHUN peayli3M B JiTeparypHe moie i3 OulbIn
PaHHIMHU XpOHOJIOTTYHUMH Bixamu i 10 1960-x pokis. 106 ycyHyTH yci po301KHOCTI i HETOUHOCTI
y TIiyMadeHH] SBUIIA MAariYHOTO peaizMy Ta Horo kiacudikaiii, Pomana npononye npuiHATH psin
MOJIOKeHb. Tak, HAPUKIA, Y TOCHIPKEHHI MariyHoro peaiizMy, Ha HOro JyMKy, BUIPaBAaHUM €
«CHYYKUH minxia». Buenuil Hamosnsrae, 1o MaridHMid peajisM — 1€ «HE IOHATTS 1 HE JKaHp, a
tenaeHnin (trend) abo cruib (style)», 110 CBOEIH IOETHMKOK Ta CBITOBIIYYTTSAM PO3LIUPIOE 1
MOTIIMOIIOE TpauilifHe YSIBICHHS NPO peaji3M, nounHaroud 3 19-ro cromirts (Roland 2016: 54).
KitouoBrM MOMEHTOM, Ha WOro IyMKY, € «Hampyra MDK ‘HOBOOO €KTHBHOIO' PEUEBOIO
3arOCTPEHHICTIO» B OIUCI «3HAHOMOro Ha MEpIIMKA TOTJSA CBITY» 1 YCBIIOMJICHHS TOCTIHHOI
MPHUCYTHOCTI «TaeMHHIN», MpuxoBaHoi 3a pedamu (3a lledpdenem). KoncTuryTuBHy ponbs y
MariyHOMy peasti3Mi BillirpatoTb MOMEHTH eridaHii abo x mpocsiTiieHHs cBigoMmocti (Roland 2016:
56). BaxnmBor KaTeropi€lo MariyHoro peanizmy, Ha JyMKy aBTOpa, € TOMOC PYyJIEpaibHOTO
npoctopy (3a b. Illedhepom). Oxpim Toro, Ponana Bu3Hae ciaymiHow koHienimioo K0, Apsu, 3rigHo 3
SIKOIO MariuHui peasizm € GopMoIo BUpaKeHHsI TpaBMaTHUHOTo nocBiny (Traumatik Imagination). I
OCKUTbKM (DEHOMEH JOCIIDKYBaBCS HE3aJIEKHO BiJl HIMEI[BKOI'O MaridyHOro peayiizmy, € MiJCTaBU
CTBEPJIKYBaTH, 110 TPABMATHYHHIA JOCBIJI, KYJIBTYpHO-ICTOPHYHI CUTYaIlii BUCTYNAIOTh BRKIIMBUMH
YMHHUKaMH (QopMyBaHHS CTHIIIO. BimnmoBinHo, 3a3Hadae Pomann, ictopis HIMEIBKOMOBHOTO
MAariyHoro peajizMy MoB's3aHa i3 JTiTEpaTypoI0 BHYTPIlIHBOI eMirpaii (tam camo). Ha 3aBepuieHHs
BiH HABOJUTh, ONTUPAIOYUCh Ha npailto B. b. dapic, nudepeHiiiiiny 03HaKy MaridyHoro peajismy, Tak
3Bany «disruption of time, space und identyty» («mmopymieHHsI 4acy, IpPOCTOpY Ta iIGHTHYHOCTI)
(Roland 2016: 56). Ponannx Buaiisie Takox «igeHTH(IKAIiMHI BUMIpHY MaridHoro peanizmy, siK y
BUIQJIKY 13 JTaTHHOAMEPHKAHCHKOIO JIITEPaTypolo, Jie realism magico nmoeanye crenudivyny fomy
€CTETHKY 13 «KOJIIEKTUBHUMH MICTHYHUMH CTPYKTypamu», Ha BiIMIHY BiJl [bOrO, B HIMEIIEKOMY
BapiaHTI MariyHUi peanizM BiloOpakae «3IaMaHy iIEeHTHYHICTh Cy0’ €KTay (TaM camo).

BucHoBKH JocCHiIzKeHHsI i IEPCNEKTHBY MOAAIBIIHX PO3BIAOK. AHaII3 Npalb HIMEIBKHX
HAYKOBIIIB JI03BOJISIE 3pOOMTH BHCHOBOK, III0 MAridHUM peani3m, SK JiTepaTypHHH (eHOMEH i SK
TOIIOC, MAa€ CBOIO CHEeNU(piKy B HIMEIBKiil JiTepaTypi: BIH € ICTOPUYHO JETEPMIHOBAHUM 1 Y
0araTbOX CBOIX 3pa3kax BijoOpa’ka€ TpaBMAaTHYHUI TOBOEHHHMH JOCBIN 13 BHPa)XEHOIO
IHPOCIIEKTHBHICTIO Ta TYMaHICTUYHOI CIPSIMOBaHICTIO. SIK ©CTETHYHMH KOHIIENT MaridHMi
peatizM po3IIMPIOE MEeXI pealtizMy: 300paxkalouu MPEAMETHUH CBIT y HOro peajibHUX BUMIpaXx, BiH
(doKycye Moris Ha MPUXOBAHUX 32 PEATbHUMH 00’€KTaMU ippeajbHUMH BUMipaMu. 3 OTJisay Ha
IeTePOreHHICTh TEKCTOBOI'O MaTepiany, I[IKaBUM IIOCTA€ IMTaHHS KaHPoBOI audepeHmiamii 1
HAI[IOHAJTLHIX OCOOTMBOCTEH TEKCTIB MaridyHOrO peatizmy.
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CYXOBEIIbKA JTwomuna. MOBHI MAPKEPH CTPATEIII IPEIJEJEHTY B AHIJITHCbKOMOBHOMY
BYJJEHHOMY IIOJIITHYHOMY JJHCKYPCI. Cmamms npucesuena 00C1iONCeHHI0 N1iH28ANbHUX MAPKepie cmpamezii
npeyeoenmy, CHpPAMOBAHOI HA — CNOHYKAHHA aOpecama 6 aHeNilCbKOMOSHOMY OyOeHHOMY NOMMUYHOMY OUCKYPCL.
Peanizayis yici cmpameeii mac ocobaugocmi Ha 1eKCUYHOMY MA CUHMAKCUYHOMY pigHAX. Mapkepu nexcuunoeo pieHs
npeocmasneni epynoio IMEHHUKI6 i3 CeMAHMUKOIO 3pA3K08OCMI, MOOeNi NOBEOIHKU, NPUKMEMHUKAMU | CROLYYHUKAMU 13
cemanmuxolo noodibnocmi, 3aimennuxom ‘“‘that”, odiecnosamu “observe, look at” ma Oiecnienumu cnonyuennamu iz
CEMAHMUKOI0 NOUANbHOCHI. Ha cunmakcuyHomy pieHi HauaKmusHiua poib HALEHCUMsb CKIAOHONIOPAOHUM PEUEHHAM.

Knrouogi cnosa: cmpamezis npeyeoenmy, npeyedenm, OyOeHHUl ROAIMUYHUL OUCKYPC, CHOHYKAHHS, 3PA3KOBICb,
imMnepamueHicme.

SUKHOVETSKA Liudmyla. LINGUAL MARKERS OF PRECEDENT STRATEGY IN EVERYDAY ENGLISH
POLITICAL DISCOURSE. The article is devoted to the study of lingual markers of the precedent strategy with
imperative intention in everyday English political discourse. This kind of discourse is represented by the speech of non-
professional politicians, in which common people shape their conceptions about politics, activities of the political
institutions and their leaders. In order to modify the activities of politicians in the interests of society, the citizens appeal
to precedent phenomena. By doing this the voters encourage the politicians either to follow positive precedence or to
avoid negative one. Analysis of the empirical material has revealed that the lingual markers used for the implementation
of the precedent strategy belong to the lexical and syntactic levels. The former level is represented by productive use of
nouns with the semantics of model behavior “example, style, pattern, mode, way, path, repeat”, adjectives with the
semantics of similarity “same, such, similar, equivalent” and conjunctions with the same semantics “like, as”. Frequently
the adequate precedent historical situations are introduced into the sentence by the word-combinations “for example, for
instance”. The electorate actively use in their speech verbal combinations with the semantics of instructiveness “to take /
draw / teach / learn a lesson from, to learn from, to follow the plan / route”. Such verbs as “observe, look at” help to
draw the addressee’s attention to the necessary precedence. The demonstrative pronoun “that” serves to establish contact
between the realities of today and the existing historical precedents. The syntactic level of the implementation of
precedent strategy is characterized by active use of complex sentences with attributive clause, object clauses and
circumstantial clause of time. The latter syntactic construction is correlated to the category of “us —them”, where the
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